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Y emammi oocniooceno npobnemy cxoxcocmi ma 8iOMIHHOCMI CAPULHAMMSL CE8IMY PI3HUMU
Hapodamu cKkpizb npusmy kazku. Ponv xazku y gopmyseanni ceimoeniody noounu UuHaydae
akmyanbHicme il 0ocniodcenus. Memoro yiei cmammi € ananiz cmMpyKmMypHO-CeMAHMUYHUX
ocobnusocmeti yKpaincokoi ma aueniiicoekoi xkasku npo Konobka ax 00020 3 Haumunogiuiux
Gonvkropuux meopis ycix napodis cgimy. Bioomo, wo y scummi noounu xnio 3a6scou 6idiepasas
gadicaugy ponv. Pociticokuil eupaz «xneb HacywHuiy exgigarenmuuii 00 anenilicbkozo «bread and
buttery. Ilosaca 0o xniba, 11020 6aHCIUBICMb | EPXOGEHCMBO NPOABUNUCA T 8 NOABI «XTIOHUXY
Ka3K08Ux nepcouaicie maxux sax Konobok, wo mae 00'emuy oxpyeny, kyaacmy ¢opmy, modce 1e2ko
KOMUMUCS, HAOLIeHUti Xumpicmioo i cnpumuicmio, ma J[HCOHHI-NOHYUK, AKUL NOEOHA8 8 coOi He
minoku x1i6 (cake), ane i scumms Ak wiiAx (journey) i uac (jour)). ¥V ecix xazkax 2onoeHuil eepotl —
ye be3mypbomuull xumpyseamutl eeceiyt, abo e, auveniicokoro «smart alecky. Kasxu «Konoboxy i
«Johnny cake» e6iobusaiomv cxodici noodii, obudsi KazKu Hesenuxi 3a obcseom, iM eracmuea
CUHMAKCUYHA NPOCMOmMa ma elemMenmapHicms crodxcemy. Xy0oxucHi 3acobu 060X MO8 € CXOHCUMU:
KA3KU PACHIIOMb NOBMOPAMU, NOOIOHUMU 36EPHEHHAMU 00 20JI08HO20 2€POsl, OKIUUHUMU PEYEHHAMU
mowjo. B 060x xaskax npucymui sK 100U, max i meapuHu, 0OHAK 8 AHeIUCLKIU Ka3yl KilbKicmb
Jooetl 6inbuia, 8 Hitl 0ifomb KOnadi Koa00sA3i8 ma KAHA8 MANeHbKUL XJIONYUK (OHYK), a KilbKicmb
meapun MeHue, SIOCYMHIU 3a€yb, MUNOBULl MewKaHeyb YKPAiHCbKux 1icie ma 2opoodis. [Hwumu
BIOMIHHOCMAMU € GIOCYMHICMb Onucy OIOHOCMI 2epoi8 6 aHINIUCLKIU Ka3yi, HAsAGHICMb 6
VKPAiHCObKIU Ka3yi nicHi, wjo pooumsv 6uxkiad Oinvu noemuyHum. Tooc npu 308HIUHIN CXOHCOCII
crodicemy 1 2epoi8 yux KazoK YKpaiHcbka Kaska Oinbud dcuea, Ackpasa i obpasna. Y Hill HaseHa
Ointbuia KinbKicms enimemis, 38YKOHACNIOY8aHb, nicenv. lle nos'azano 3 0asHbor0 mpaouyicio
PO3N0BIOAHHS YKPAIHCHKUX KA30K NIO MY3uKy abo xc ix meampanizayii. Ilepcnexmueu nooanvuiux
odocnidocenb Mu  6AUUMO y CMBOPEHHI HOMEHKIAMypu KOHYenmie, NpUumamanHux CXOHCUM
VKPAiHCbKUM Ma AHeITUCHOKUM KA3KAM.
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Knrouoei cnosa: xaska, mapoouwa Kaska, ciloxcem, CMpPYKmMmypa, CMULiCmMuyHi 3acobu,
NepcoHadici, NOBMOPU, NOPIGHAHHA.

B cmamve uccnedosana npodiema cxoocmea u paziuyus 0CNPUSMUL MUpa paziuyHulMu
Hapooamu CcKeo3b npuzmy ckasku. Ponv ckasku 6 gopmuposanuu mupogoz3peHusi uenosexka
onpedensem aKmyaibHOCmb ee ucciedosanus. Llenvio smotl cmamvu A6NAEMCA  AHAIU3
CMPYKMYPHO-CEMAHMUYECKUX OCODEHHOCmell YKPAUHCKO20 U aHenutickoeo ckasku npo Konobka
KaK 00HO020 U3 MUNUYHBIX (DONLKIOPHBIX NpousgedeHull 6cex Hapooos mupa. H3zeecmno, umo 6
JHCUBHU YeNlogeKa Xaeh 8ce20a uepan 8ajlcHyio polv. Poccuiickuil evipasicenue «xneb HaAcyujHvliily
IKBUBANEHMHbIL  aHenulickoco «bread and buttery. Yeaodwcenue k xneby, e2o 8ajxcHocmb U
BEPXOBEHCMBO NPOSGUNIUCL U 6 NOSABIEHUU «XAeOHbIX» CKA30YHLIX NnepcoHadicell Kax Konobok,
uMerowull 00vbeMHYI0  OKPY2IVIo, UWAPOBUOHYIO (DOPMY, MOdCem JNe2KO KAmumvcs, HaoeeH
XUMPOCMBIO U IOBKOCMbIO, U JIHCOHHU NOHYUK, KOMOPbBIU COeOUHUN 8 cebe He movko Xaeb (cake),
HO U JiCU3Hb KAk nymo (journey) u epems (jour)). Bo ecex ckxaskax enaguulii eepoil - 3mo
0e33a00MmHbLLL XUMPOBAMbIL 8ecelbuaK, iU ce, no-anenuticku «smart alecky. Ckasxu «Konoboxy
u «Johnny cakey ompascaiom nododuvie cobvimus, obe cKazKu Heboabuiue NO 00beMy, UM
CBOUCMBEHHA CUHMAKCUYECKAsl NPOCMOMA U 3JleMeHmapHoCcms clodcema. Memoovl 060ux s3v1K06
NnOX00sm: CKA3KU U300ULYIOmM NO8mopamu, NOOOOHbIMU O00pAWEHUAMU K 2lABHOMY 2epoio,
BOCKIUYAMENLHBIMU NPEOSIONCEHUAMU U MOMY N000OHOe. B 0boux ckazkax npucymcmeyrom Kak
00U, MAK U IHCUBOMHblE, OOHAKO 8 AHIIUUCKOU CKAa3Ke KOIuwecmeo nawoeu 0Oonvuie, 6 Hel
oeticmeyom Konamenu KoJiooyed U KAHA8 MALeHbKUll MAIbYUK (6HYK), a KOIUYECMEO IHCUBOMHBIX
MeHblle, OMCYMCMEYyem 3daay, MUNUYHLLL HCUMeNb VKPAUHCKUX J1ec08 U 020po0os. [Ipyaumu
OMAUYUAMYU SAGTAIOMC OMCYMCMEUE ONUCAHUSL OEOHOCMU 2ePOe6 8 AHSTIUNCKOU CKA3Ke, HAIudue 6
VKPAUHCKOU CKA3Ke NnecHu, oeidaem usioxcenue Oonee nosmuuuvim. Ilosmomy npu eHewnel
CX0ICecmu Clodcema U 2epoes IMux CKa3oK YKpauuckas ckaska boiee dcueas, Apkas u 00pasHasl.
B Heti umeemcs 6onvuiee Koauuecmeo InMUMemMos, 368YKONOOPANXCAHULL, NeceH. DMmo C6A3aHO C
oasHell mpaduyuell paccKazvbl8aHUusi YKPAUHCKUX CKA30K NOO MY3bIKY WU UX Meampaiu3ayuul.
Ilepcnexmuebl OanbHetuux UCCIe008AHULL Mbl BUOUM 8 CO30AHUU HOMEHKIAMYPbl KOHYENnmos,
npUCYUUx nOOOOHBIM YKPAUHCKUM U AHSIUUCKUM CKA3KAM.

Knrwouesvie cnoea: ckaska, HapooHas CKA3Kd, ClOXdCem, CMPYKMypd, CMUIUCmudecKue
cpedcmea, nepcoHadicu, NOBMopbvl, CPAGHEHUS.

The article under consideration deals with the problem of similarity and difference of the
world perception by different peoples by means of folk tales. The folk tale role in forming the world
outlook determines the relevance of its research. The purpose of this article is to analyze the
structural-semantic features of the Ukrainian and English folk tales about Kolobok as one of the
most famous folk creation of all peoples of the world. It is well known that bread has always played
an important role in human life. The Russian expression "daily bread" is equivalent to the English
"bread and butter". Respect for the bread, its importance and the role are manifested in the
appearance of "bread" folk tale characters such as Kolobok, which has a voluminous round,
spherical shape, can easily roll, endowed with cunning and dexterity, and Johnny-donut, who
combined not only bread (cake), but also life as a journey and time. In all folk tales, the main
character is a carefree crafty cheerleader, or, in English, "smart aleck™. Folk tales "Kolobok" and
"Johnny donuty reflect similar events, both fairy tales are small in volume, they are characterized
by syntactic simplicity and elementality of the plot. The artistic means of both languages are
similar: folk tales are replete with repetitions, similar appeals to the protagonist, exclamation
sentences and so on. In both tales there are both humans and animals, but in the English tale the
number of people is larger, there are ditch diggers and a small boy (grandson), but the number of
animals is smaller, there is no rabbit, the typical inhabitant of Ukrainian forests and gardens.
Other differences are the lack of description of the characters poverty in the English folk tale, the
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presence of songs in the Ukrainian tale, which makes the presentation more poetic. Therefore, with
the external similarity of the plot and the characters of these tales, the Ukrainian folk tale is more
vivid and figurative. It has a greater number of epithets, onomatoepia, songs. This is due to the
ancient tradition of telling Ukrainian fairy tales to music or their theatricality. We see the prospects
for further research in creating a nomenclature of concepts inherent in similar Ukrainian and
English folk tales.

Key words: tale, folk tale, plot, structure, stylistic means, characters, repetitions,
comparison.

IlocTaHOBKA npobaemu Ta oOrpyHTyBaHHA
AKTYyaABHOCTi ii po3raaay. Y cTaTTi B 3araAbHOMY BUTASIII
CTaBUTBhCs ITpobaeMa CXOXKOCTi Ta BiAMIHHOCTI CIIPUHUHSATTS
CBITYy PI3HMMHM HapoJaMU CKpi3b HNPHU3MYy Ka3KU. K Bimomo,
Ka3Ka € HEBiJ €EMHOIO CKAAQIOBOIO JKUTTS KOXKHOrO Haponay. B
Ka3kax BigobOpaxkarTbCcd HapogHa  MYApPICTh, icTopisd,
VSBAE€HHS IIPO KUTTd. Kaszka BBaxkaeTbCd HaMUOIABII
IIOKAQ30BUM Ta AOCTYIIHUM [IXKEPEAOM KYABTYPHUX TPaaUIiN
Ta 3BU4YaiB. BoHa aeMoOHCTpPye coerudidyHi Oad KOHKPETHOIO
Hapoay CIOKETH Ta CUTyallii, 110 BiZoOpaxkyeThbCs y HEBHUX
Ka3KOBHUX MOBHHUX ¢QopMmyaax [S5, c. 45|. HaiionaapHU
XapakTep Ka3Kd KOXHOI'O Hapoay BH3HAYAETBbCS MOro
nobyrToM, obpggamMu, yMoBaMHu IIpaili, (POABKAOPHUMU
TPAOUIIIMU, OCOOAUBUM ITOETHYHHUM IIOTASIOM Ha CBIT. PoaAb
Ka3Ku y (OpMyBaHHiI CBITOTASAYy AIOAUHH BH3Ha4ae
aKTYaABHICTB Ii JOCAIIKEHH4.

AHaai3z ocTaHHIX JHmocaigxkeHp 1 mnyOaikamii.
KaacM4YHUMHM  AIHTBICTUYHHUMH TBOPaMH, HIPHUCBAYEHUMU
Ka3zli, € poboru B. 4. [Iponna [5-8]. B ykpaiHCBKili HayKOBii
CIIIABHOTI Ka3Ky pPO3TAdaloTh 3 Horasany diaocodii [4], gk
AlTepaTypo3HaBuUUil peHoMeH [1-2, 9], mDOCAIMKYIOTHh OKpeMi
KOTHITUBHI KOMIIOHEHTH Ka3KHU [3] Tomio. Aae, HACKIABKH HaM
BiIOMO, IOPIBHSIABHHUM AaCIIEKT AJOCAII>KEHHS Ka30K IIIE€ HE €
IIOBHICTIO BUYEPIIaHUM.

PopMyAlOBaHHS METH i 3aBAaHb cTarTi. MeToro 1ri€i
CTaTTi € aHaai3 CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX OCOOAUBOCTEM
YKpaiHCBbKOI Ta aHTAIMCBKOI Ka3ku po KoaoOKa K OmHOro 3
HaUTUNIOBININX DOABKAOPHUX TBOPIB yCiX HapoaiB CBiTY. [ada
JOCATHEHHS IIi€l METH CTABHMO TakKl 3aBAaHHI, K aHaal3 Ta
CHUHTE3 ICHYIOYOT'O TEOPETHUYHOro Marepiasy, oopMasbHE Ta
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3MiCTOBE MMOPIBHSIHHA aHTAIMCBKOI, YKPAiHCBKOI Ta POCIMCBHKOI
Ka30K I1po Koaobka.

BHKAAL OCHOBHOI'O MaTepiaAy mocaizzxkeHHsi. IcHye
Teopis, 110 BCi Ka3KW HAPOMAiB CBiTy OyAU CTBOPEHi B OHOMY
MiCLi, a MOTIM BOHHU IIOCTYIIOBO IIOYaAU IIOIIHUPIOBATUCH IIO
BChOMY CBITy, OOpocTarouu MOAPOOHUIIIMU i OCOOAMBOCTSIMU,
XapaKTEpHUMH [Ad TII€BHOI HAPOAHOCTI 1 MiICIIEBOCTI.
BaTbKIBIIMHOIO BCiX Ka30K CIIOYATKy BBaxKaau [laBHIo [Hiro.
Aae moTiM OYyAO BHSEBAEHO CXOXKi Ka3KH y TUX HaPOiB, SKi
HIKOAM He KOHTaKTyBaAW OJAWH 3 OOHUM i He mnepebyBasu B
KyABTYPHUX BiAHOCHHAax 3 Hapomamu [umii. Lleit dpakT mozxke
IOSICHIOBATHUCSA  TUM, 110 0OaxkaHHa  Aloned — pi3HUX
HapOAHOCTEH MOy»Ke CXOXKi MixK co0010, OAM3BKUU iX criocio
XKUTTH, YIBACHHS IIPO HABKOAUIIIHIMN CBIT 1 MOTO 3aKOHH.

3BepHIMOCH A0 NHUTAHHA BUHUKHEHHSI TAKOTO BIAOMOTO
IIepcoHaxka HapoaAHUX Ka30K, sk Koarobok. BaraTo pokiB ToMy
KOAOOKM IIEKAU B OyAMHKAaX, KOAU 3aKiHUYBaAHCS 3arlacu OAs
IIPUTOTYBaHHS XAiba. Y Xig MOyCKaAW 3aAUIIKH Pi3HOTO
OopolltHa Ta iHINi, 3HaAWOEHi «II0 3acikax», iHrpemieHTU. B
pe3yAbTaTi BUXOAWB HACTIABKU CMAa4YHUM XAiO, III0 CEATHUH
IIOACHIOBAB IIO0SIBYy TAKOrO0 KyAIHAPHOTO LIEAEBPY HE iHAKIIIE,
K OUBOM, Ka3KO0l0. 3rooM HeoOXiHiCTb TOTYBaTH «KOAOOKU»
y AIOOEU BiAnasa, 1 HOEPBICHUM 3MICT iX IMIOIBH 3HUK.
3aaumuBcda TiAbKM ob0pa3 — xaib Kpyraoi dopmu, gKuit
OPUMHAB BUTAGA Ka3KOBOi ICTOTH 1 MPOHUK B Ka3KWU I1HIINX
HapomiB cCBiTy. B aHraiicekkomMy 3 QOABKAOPI aHaAOrOM
KoaoOka Buctyrae [IxxkoHHi-moHYUK (Johnny-cake).

Ak 3aznagae C. [I. KaprieHKO, UAeThCA PO PUTYAABHUN
XAiI0, SIKHUH IMEKAH i3 IIEPIIOTO Ta OCTAHHBOTO 30i3K3KsI. ¥Y KasIli
JETAAbHO PO3MHCAHO IIPOLEC IIPUTOTYBAHHS CTpaBU Ta
putryaabHe mgitictBo. Ilponec BumikanHg (0opolnlHO + alng =
TicTO + cMeTaHa + BOTOHBb = KOAOOOK) — I1e cakKpaAabHe AiHACTBO
(Tpanccopmaltisi), B 9KOMy cTapa AIOAWHU - HOCIM 3HAHHS 1
JOCBIy €pHU - BHUCTyHa€E TBOPLEM. YK BiOMO, MEPUIOIPEAKH,
OEMIypru, KyABTYPHI repoi - 1€ HacaMIepen ILEHTPaAbHI
HepCOHaXi1 MidpiB TBOpPIHHS, Vy IKHX BOHH IIOPOMIXKYIOTH
(TpeaKy), BUTOTOBASIIOTH (OEMiypru) 4u 1o0yBarOTh (KyABTYPHI
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repoi) MNPUPOAHI 1 KyABTYpHI O0O0'€KTH, BCTAHOBAIOIOTH
COILllaAbHI Ta peAiriiiHi iHcTutyTH [1, c. 8].

IcHye 11e omHa Bepcid BUHUKHeHHI KoaoOka. Bigomo, 110
y JKUTTI AIOMUHHU XAi0 3aBXOU BiZirpaBaB BaKAUBY POAb.
Pocilicekkuii Bupa3 wuieb HACYwHUll» €KBIBAAEHTHUU [0
aHraificekoro «bread and butterr. IloBara mo xaiba, #Horo
BaKAUBICTh 1 BEPXOBEHCTBO ITPOSIBUAUCS 1 B MHOABI «XAIOHUX»
Ka3KOBHUX II€PCOHaXKIB TakKux K KoaoboK, 1110 Mae 00'€eMHy
OKPYTAY, KyASCTY (POpPMY, MOKE AETKO KOTUTHUCH, HamlA€eHUHU
XUTPICTIO 1 COPUTHICTIO, Ta [I>KOHHI-TIOHYUK, SKUH IIOETHAB B
cobi He TiaAbKHU xAiO (cake), ase 1 KUTTI 9K IIAGX (journey) i
yac (jour)). ¥ BcCix Ka3Kax FroAOBHUH repoi — 11e 6e3TypboTHUH
XUTPyBaTHUH BeceAyH, abo 3K, aHTAiicbKOIO «smart aleck».

i aBi ka3ku — «Koaobok» i «Johnny cake» MaroTh CXOXKi
CIOXKETH, III0 BUKAUKAE IHTEpPeC 31 CTOPOHHU HAYKOBOI
crianbHOTH. IIlo CTOCYy€ETBCS CITIABHUX PHC, IEPII 3a BCE
HEOOXITHO BiAMITHUTH, III0 OOMABI Ka3KHU HEBEAHKI 3a 00CATOM,
iM BaacTHMBa CHHTAKCH4YHa IIPOCTOTA Ta EAEMEHTApPHICTH
ctoxkeTy. lli Ka3KM MaroTh CIIIABHY CIOXKETHY AIHIIO: JKIHKAa
BUITIKae xAi0 pisHoi popMu (KOoA0OOK abo MMoHYHUK). BiH Tikae
Big Hei Ta ii ciMm'i. [Jopororwo BiH 3ycTpidae pi3HUX AOAEH i
TBApHWH, MOXBAAdETBhCA II€pea HUMH THM, II0 BiH BTIK Bif
IHIMUX 1CTOT Ta TiKae. AAe B KIiHII Ka3KU XUTPUU 3BIp
(Amcuilg) obmaHioe Ta 3'igae HMoro.

[li ka3ku mobymoBaHiI 3a O[HIEI0D CXEMOIO: B HHX
IIOBTOPIOETHCH OAHA 1 Ta XK [id, 1 caMe Ha LIbOMY IIOBTOPEHHI 1
«TPUMAETHCS» KA3KOBUU CIOXKET. Taki Ka3KH Ha3UBaIOThCH
KyMyAATUBHUMHU. «OCHOBHOM KOMIIO3UIIMOHHBINM IIpPHUEM
KYMYASITUBHBIX CKa30K COCTOUT B KaKOM-AH00
MHOTOKPATHOM, BC€ HapacTalolleM IIOBTOPEHUH OOHUX U TEX
Ke OeHUCTBUM, IIOKa Cco3laHHasd TaKUM o0pa3oM IIelb He
obprIBaeTcd HWAM K€ He paclaeTaeTrcs B 00paTHOM,
yObIBaIOIIlEM IOpsiAKe. B 3TOM HaArpoMoxKIeHUU U COCTOUT
BECh UHTEPEC U BCE COMEPKaHUE CKA30K» [S, c. 223].

3aB’d3Ka B IIUX Ka3KaxX BIiAOYBaA€ThCI Y CEATHCHKOMY
OyaAMHKY, MiclleM PO3BUTKY CIOXKEeTy CAyTye [mopora, a
KyABMiHAIli€I0 € 3yCTpid 3 AUcCHIlel0. B ocHOBiI 000X Ka3ok
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A€KUTH TMPOTHUCTABAE€HHS (CHABHUM — CAaOKUM, XUTPUU -—
AOYPHUi), BCl TBapWHHU BMIIOTH TOBOPUTH. B aHrAiMcbKiNd
Ka3li [[>KOHHI-TIOHYUKY IIPOTHCTOITH AUCHIL, B POCIUCBHKIN
Kas3lli MM TakKO¥XK 0auuMo HpPOTUCTOSIHHS MixK KoaobkoMm Ta
AVICHUIIEIO.

KpiM mporo, B 000X Ka3Kax MNPUCYTHI XapaKTEPHi OAs
IIBOTO JKaHPY (OABKAOPY IIOYATKOBI (OPMYAH 3a4UHY:
«Kunu-6biu 0ed u 6aba...» B pociichkKoMy BapiaHTi, «byau
cobi 0i0 ma 6aba» — B yKpaiHcbKoMY i «Once upon a time...» — B
aHTAICBKOMY.

Ocob6AuBY yBary BapTO 3BEPHYTH Ha XyOOXKHiI 3acobu
BUXITHOI MOBH IIUX E€AEMEHTIB HapogHoro ¢oavpkaopy. Ilo-
Iepiie, BOHHU PSCHIIOTHP IOBTOpaMH, 1 HOpo IIe MOXKHa
Ai3HaTHuCd, 3BHYaliHO, 3 MOBU TI'OAOBHOro InepcoHaxa. Ilo-
Apyre, MH 0a4YMMO CXO3Ki 3BEPHEHHS [0 T'OAOBHOI'O TI'€POS:
«The bear said: 'Where are ye going, Johnny-cake?' The wolf
said: 'Where ye going, Johnny-cake?» «Komumwbcsi KO0060K,
a Hasycmpiu tiomy eosk: - Konobok, konobok, s1 mebe 3'iml»
«Komumucsi Kosnobok, a Hasycmpiu tiomy eeomioo. - Konobox,
Kos1060K, 51 mebe 3'im!»

A cam KoaoOok yacToO BUKOPUCTOBYE B CBOiX pernaikax
OKAWYHI pedeHHd: «He said: I've outrun an old man, and an
old woman, and a little boy, and two well-diggers, and two
ditch-diggers, and a bear, and I can outrun you, too-oo!l» abo
«He cwewn, meodgedv! 5 wonobok, no wopoby ckpebeH, no
cyceKky memen, s1 om 0edyuwKu yuen, s1 om babywrKu yuen, s
om 3atiua ywesn, si 801Ka ywea u om mebs, meoselds, J1e2Ko
yuioy!».

OcHOBHA ined Ka30K TAaKOXK OJHAKOBa — HEOOXIAHICTH
OyTH YBa>KHUM i 00a4HUM B KHUTTI.

Hapa3si 3BepHeMO yBary Ha BIAMIHHI pPHCH Ka30K
«Koaobok» i «Johnny-cake». Illo cToCcyeTbCcsd TOAOBHHUX T'€POiB,
B 000X Ka3Kax IIPUCYTHi SIK AIOAU, TaK i TBaApUHU, OJHAK B
AHTAIMCBKIN Ka3Ili KIABKICTH AlofeH Oiabllla, TOMYy IO B Hil
IIPUCYTHI Komladi KoAoAd3iB Ta KaHaB («well-diggers» Ta «ditch-
diggers») 1 MaA€HBKUN XAOMYUK (OHYK), a KIABKICTb TBapHUH
MEHIIIE, Yepe3 Te, 110 B Hill BIACYTHIN 3a€1lb.
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Ile mMoxke OyTH IOSICHEHO THM, III0 HE€PCOHAaXKi-TBapUHU
OiABIII XapaKTEpPHi [AS POCIHCBKHMX Ka3oK: BOBK, 3a€llb,
AUCHIIS, BE€AMIAb — THIIOBI TI€poOi POCIMCBKOro (OOABKAODPY.
[lepcoHazkaMM aHTAIMCBKUX Ka30K 3a3BU4Yail € AU Oyab-
AKX KOHKPETHHUX Ipodeciti: depmepu, CeAdHU, TOPTOBII,
YapiBHUKU 1 3HATHI IEPCOHU.

IIle omHiclo IIiKaBOIO, Ha HAIl IIOTAS, BIAMIHHICTIO €
BiZICYTHICTh OIIUCYy OifTHOCTI TepoiB B aHTAIMCBKIM Kajzli, Ha
BiAMiHY B YKPaiHCBKOI:

«One morning the old woman made a Johnny-cake, and
put it in the oven to baken.

Tomi 9K B yKpaiHCBKOMY BapiaHTi:

( «Bynu cobi 0i0 ma 6aba ma doKuiucs y»Ke 00 mozo, Wo
U xniba Hema. [0 npocums: - babycro, cnexsa 6 mu Kosobok!
— Ta 3 wozo s cneuy, sxk i bopowHa Hema?») | HaBaku, B
AHTAIHACHKIN Ka3lll Ma€ MicCIle OeTaAbHUH oIluc BTedl /IZKOHHI-
IOHYHKA:

«You watch the Johnny-cake while your father and I go
out to work in the garden. So the old man and the old woman
went out and began to hoe potatoes, and left the little boy to
tend the oven. But he did not watch it all the time, and all of a
sudden he heard a noise, and he looked up and the oven door
popped open, and out of the oven jumped Johnny-cake, and
went rolling along end over end, towards the open door of the
house. The little boy ran to shut the door, but Johnny-cake
was too quick for him and rolled through the door, down the
steps, and out into the road long before the little boy could
catch him. The little boy ran after him as fast as he could clip
it, crying out to his father and mother, who heard the uproar,
and threw down their hoes and gave chase too. But Johnny-
cake outran all three a long way, and was soon out of sight,
while they had to sit down, all out of breath, on a bank to rest
»,

[ad TOpiBHAHHSA B POCIMCBKIM Ta yKpPalHCBKiIN MOBax:
«CKYuHo cmasio Ko/Nob6KYy HA OKHe Jlexams, OH 8351 da U
nokamuJ/icsi — ¢ OKHa HA 1a8KYy, C 1a8KU HA mMpasKy, ¢ mpasKu
Ha 00pOooKKY — U Oasbule no 0OpoxKKe» Ta «A 8IH Jlexas,
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Jlexas Ha 8iKHI, a mooi 3 8lKHA Ha npu3vby, a 3 npusvbu Ha
3emit0 8 08ip, a 3 080opy 3a sopoma ma U nobiz-noKomuecs
00p 02010,

HeMmoxkAnMBO HE€ MOMITHUTH, III0 B yKpaiHCBKIHA Ta
aHTAIMCBHKIN Ka3slli ITPoIleC BUTOTOBAEHHSI KOAOOKA OMMHCYETHCH
Oy>Ke pneTasbHo: «[locnyxanace 6aba, niwia 8 XUXKKY,
Hasmimasa 8 3aciky bopoweHys, sumonuia 8 neul, 3amiCusla
2apHeHbKko 60pouwHO, cnekla Koslob0K ma Ul noKkaaia HA 8LKHIL,
w06 npocmuezas» abo XK «Cmapyxa maxk u coenana: no Kopoby
nockpebsna, no cycexky nomesia u Hackpebaa myxu 2opcmu oae.
3amecuna mecmo, ckamana KoJa0b0K, ucnekia u nosloIKuJjio
Ha4 OKOWKO cmblHyme». B aHTAIICBKOMY BapiaHTI HaBIIaKH,
IIPOCAIIKYETBCS OOCTATHBO CTHUCAUM omuc — «One morning the
old woman made a Johnny-cake, and put it in the oven to
baken».

I[Ile omHiI€IO ICTOTHOIO BIAMIHHICTIO AHTAIMCBKOI Ka3KHU
«Johnny cake» Bim pocifickkoi abo yKpaiHCBKOI Ka3Ku
«KoAOOOK» € HasIBHICTb B OCTaHHIX IIiCHi, III0 POOUTH BUKAAQ[]
6iABII TOETUYHUM: «A K0/1060K, no Kopoby ckpebeH, no cycery
MemeH, sL om 0edywKu yuea, si om babywru yuwean, om mebsi,
3aiiya, He xumpo yumu!» abo

«— 4 no 3aciky memeHutl,

4 13 bopowHa cneueHuil, —

4 8i0 6abu emik,

4 810 0i0a emik,

To i 810 mebe emeuy!»

[likaBuM € BHOIp A€KCUKHU, SIKOIO CITIAKyeTbCcs KOAOOOK,
TOK dKIIO B VYKPAiHCBKIM Ta POCIHMCBKINM Ka3li BOHA €
HEUTPaAbHOIO, TO B aHTAIMCBKIH Kas3ili — O0iabIll rpyboro:
snarled, growled, called out in a sharp voice.

B pocilicbkkoMy BapiaHTI Ka3KH BHKOPHUCTOBYETHCS
OiAbIla KIABKICTH 3acTapiAux CAiB (apxai3miB: «Kopob,
«nocKpebuw», «Cycerr, «aA80Cb», ((NPU20OPULHSD, J1ABKA», («CEeHU»,
MPAIKOHY, («CIMYINKOH», «He Xxumpo» (ytumu), ooasHo» (Yiody) y
OPIBHAHHI 3 aHTAIMCBKOIO Ka3KOlo, M€ cepen apxaizmiB
MOZKEMO BHOKPEMUTH AHIIE 3aiIMEHHUK «Ye» (you) — TH.
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BHCHOBKH Ta IEPCIEKTHBH INOAAABIIHX AOCAiAIKEHBb
y LIbOMY Hanpami. VY miacyMKy 3a3HauyuMo, ILI0 IpH
30BHIIIIHIN CXOXKOCTI CIOKETY 1 repoiB IIUX Ka30K, POCIHCBKa
Ta yKpaiHChbKa Ka3Ka CIIPaBASIOTH BPasKeHHS OIABII KUBUX,
dACKpaBUX 1o00pa3HuxXx. Y HI¥  HagBHa O0iAbIlla KIiABKICTD
€IIITeTiB, 3BYyKOHACAIAYBaHb, ITiICEHb. Lle nMoB'd3aHO 3 JaBHBOIO
TPAOUIII€I0 PO3HOBIAAHHA POCIMCBKUX 1 YKpPaiHCBKHUX Ka30K
ig My3UKy abo K ix Teatpaaizariii. [lepcriekTuBU mOOaABIIINX
JIOCAITZKEHhL MU 6auyuMO Yy CTBOPEHHi  HOMEHKAATYpH
KOHIIEIITIB, HpHUTaMaHHUX CXOXHUM  yYKpaiHCBKUM Ta
POCIFICBKHM Ka3KaM.
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